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See the notice on TED website

657220-2026 - Mise en concurrence
Pologne – Services liés aux déchets et aux ordures – Odbiór oraz zagospodarowanie odpadów o 
kodzie 19 12 12 - Inne odpady (w tym zmieszane substancje i przedmioty) z mechanicznej 
obróbki odpadów inne niż wymienione w 19 12 11, wytwarzanych w Zakładzie Zagospodarowania 
Odpadów w Lulkowie.
OJ S 185/2026 24/09/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Services

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: URBIS Sp. z o.o.
Adresse électronique: urbis@urbis.gniezno.pl
Forme juridique de l’acheteur: Organisme de droit public
Activité du pouvoir adjudicateur: Protection de l’environnement

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Odbiór oraz zagospodarowanie odpadów o kodzie 19 12 12 - Inne odpady (w tym 
zmieszane substancje i przedmioty) z mechanicznej obróbki odpadów inne niż wymienione w 
19 12 11, wytwarzanych w Zakładzie Zagospodarowania Odpadów w Lulkowie.
Description: Przedmiotem zamówienia jest odbiór oraz zagospodarowanie, w procesie 
odzysku lub recyklingu, odpadów o kodzie 19 12 12 - Inne odpady (w tym zmieszane 
substancje i przedmioty) z mechanicznej obróbki odpadów inne niż wymienione w 19 12 11, 
wytwarzanych w Zakładzie Zagospodarowania Odpadów w Lulkowie. Oferowany sposób 
zagospodarowania odpadu musi być zgodny z obowiązującymi w tym zakresie przepisami 
prawa oraz procesami odzysku wyszczególnionymi w załączniku nr 1 do ustawy z dnia 14 
grudnia 2012 roku o odpadach (t.j. Dz. U. z 2023 r., poz. 1587 ze zm.). Szacunkowa ilość 
odpadu, która zostanie przekazana Wykonawcy w okresie obowiązywania umowy wyniesie 
1650 Mg + 165 Mg (prawo opcji). Zamawiający zastrzega sobie prawo do zmniejszenia ilości 
przewidywanych do zagospodarowania odpadów, co nie skutkuje odstąpieniem od umowy lub 
zmianą jej warunków.
Identifiant de la procédure: 3f615e11-4ba2-499b-b513-8897ea2d7bf0
Identifiant interne: ZP-URB-17/2026
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 90500000 Services liés aux déchets et aux ordures
Nomenclature complémentaire (cpv): 90514000 Services de recyclage des ordures ménagères

2.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Lulkowo
Code postal: 62-200
Subdivision pays (NUTS): Koniński (PL414)
Pays: Pologne

https://ted.europa.eu/fr/notice/-/detail/657220-2026
mailto:urbis@urbis.gniezno.pl
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2.1.4.  Informations générales
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE
Postępowanie o udzielenie zamówienia publicznego prowadzone jest w trybie przetargu 
nieograniczonego o wartości zamówienia przekraczającej progi unijne, zgodnie z ustawą z 
dnia 11 września 2019 r. - Prawo zamówień publicznych (t.j. Dz.U. z 2026 r. poz. 793 ze 
zm.) dalej „ustawa Pzp
Règlementation applicable en cas de marché transfrontalier: nie dotyczy

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Document de marché

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Odbiór oraz zagospodarowanie odpadów o kodzie 19 12 12 - Inne odpady (w tym 
zmieszane substancje i przedmioty) z mechanicznej obróbki odpadów inne niż wymienione w 
19 12 11, wytwarzanych w Zakładzie Zagospodarowania Odpadów w Lulkowie.
Description: Przedmiotem zamówienia jest odbiór oraz zagospodarowanie, w procesie 
odzysku lub recyklingu, odpadów o kodzie 19 12 12 - Inne odpady (w tym zmieszane 
substancje i przedmioty) z mechanicznej obróbki odpadów inne niż wymienione w 19 12 11, 
wytwarzanych w Zakładzie Zagospodarowania Odpadów w Lulkowie. Oferowany sposób 
zagospodarowania odpadu musi być zgodny z obowiązującymi w tym zakresie przepisami 
prawa oraz procesami odzysku wyszczególnionymi w załączniku nr 1 do ustawy z dnia 14 
grudnia 2012 roku o odpadach (t.j. Dz. U. z 2023 r., poz. 1587 ze zm.). Szacunkowa ilość 
odpadu, która zostanie przekazana Wykonawcy w okresie obowiązywania umowy wyniesie 
1650 Mg + 165 Mg (prawo opcji). Zamawiający zastrzega sobie prawo do zmniejszenia ilości 
przewidywanych do zagospodarowania odpadów, co nie skutkuje odstąpieniem od umowy lub 
zmianą jej warunków.
Identifiant interne: ZP-URB-17/2026

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 90500000 Services liés aux déchets et aux ordures
Nomenclature complémentaire (cpv): 90514000 Services de recyclage des ordures ménagères
Options: 
Description des options: Zamawiający przewiduje zastosowanie prawa opcji polegające na 
zwiększeniu ilości odbieranych i zagospodarowanych odpadów o maksymalnie 165 Mg, co 
stanowi 10 % maksymalnej wartości zamówienia podstawowego na następujących zasadach: 
a) Wykorzystanie wskazanej opcji nastąpić może w terminie obowiązywania umowy i będzie 
rozliczane w oparciu o ceny jednostkowe podane w ofercie oraz zasady wynikające z umowy, 
b) Wykonanie prawa opcji nastąpi poprzez pisemne poinformowanie Wykonawcy przez 
Zamawiającego o skorzystaniu z prawa opcji, c) W przypadku skorzystania z prawa opcji, 
Wykonawca zobowiązany jest do jego wykonania na warunkach określonych w umowie dla 
zamówienia podstawowego, d) Zamawiający może skorzystać z prawa opcji w całości lub w 
części. W przypadku skorzystania z prawa opcji w części, Zamawiający ma prawo realizować 
prawo opcji wielokrotnie, do wyczerpania ilości wskazanej w § 2 ust. 4 Wzoru umowy, e) 
Prawo opcji nie stanowi zobowiązania Zamawiającego do jego wykorzystania. Skorzystanie z 
prawa opcji uzależnione jest od potrzeb Zamawiającego i nie stanowi podstawy dochodzenia 
przez Wykonawcę roszczeń odszkodowawczych z tytułu niezrealizowania tego zamówienia.
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5.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Lulkowo
Code postal: 62-200
Subdivision pays (NUTS): Koniński (PL414)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Date de fin de durée: 30/06/2027
Durée: 6 Mois

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena
Description: Do oceny tego kryterium Zamawiający przyjmie cenę z oferty. Zamawiający 
przyzna poszczególnym oferentom liczbę punktów na podstawie następującego wzoru: 
(najniższa zaoferowana cena/cena zaoferowana w ofercie badanej)x60
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 60
Critère: 
Type: Coût
Nom: Termin płatności faktury
Description: Sposób przydzielania punktów w kryterium „Termin płatności ”: Punkty przyznane 
za kryterium„ Termin płatności ” zostaną przyznane według następujących zasad: Termin 
płatności FV 30 dni – 40 pkt. Termin płatności FV 21 dni – 30 pkt Termin płatności FV 14 dni – 
20 pkt. Termin płatności FV 7 dni - 10 pkt. Kryterium termin płatności będzie rozpatrywane na 
podstawie terminu podanego przez wykonawcę w formularzu ofertowym. W przypadku nie 
wskazania na druku formularza ofertowego terminu płatności FV lub wskazania innego 
terminu niż określone powyżej, Zamawiający przyjmie, iż Wykonawca oferuje termin płatności 
FV – 7 dni i przyzna w tym kryterium 10 pkt.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 40

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-
148610-e854b14f-c2de-4833-be41-355e3432226f

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-e854b14f-c2de-4833-be41-355e3432226f
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-e854b14f-c2de-4833-be41-355e3432226f
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Adresse de soumission: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
e854b14f-c2de-4833-be41-355e3432226f
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Description de la garantie financière: 1. Wykonawca zobowiązany jest do zabezpieczenia 
swojej oferty wadium w wysokości: 26 000,00 zł (słownie: dwadzieścia sześć tysięcy złotych 00
/100). 2. Wadium wnosi się przed upływem terminu składania ofert i utrzymuje nieprzerwanie 
do dnia upływu terminu związania ofertą, z wyjątkiem przypadków, o których mowa w art. 98 
ust. 1 pkt 2 i 3 oraz ust. 2. 3. Wadium może być wnoszone według wyboru Wykonawcy w 
jednej lub kilku następujących formach: 1) pieniądzu; 2) gwarancjach bankowych; 3) 
gwarancjach ubezpieczeniowych; 4) poręczeniach udzielanych przez podmioty, o których 
mowa w art. 6b ust. 5 pkt ustawy z dnia 9 listopada 2000 r. o utworzeniu Polskiej Agencji 
Rozwoju Przedsiębiorczości (Dz. U. z 2020 r. poz. 299). 4. Wadium w formie pieniądza należy 
wnieść przelewem na konto w konto PKO Bank Polski I Oddział w Gnieźnie nr 90 1020 4027 
0000 1102 1307 9308 z dopiskiem "Wadium – nr postępowania ZP-URB-17/2026”. UWAGA: 
Za termin wniesienia wadium w formie pieniężnej zostanie przyjęty termin uznania rachunku 
Zamawiającego. 5. Wadium wnoszone w formie poręczeń lub gwarancji musi spełniać co 
najmniej poniższe wymagania: 1) musi obejmować odpowiedzialność za wszystkie przypadki 
powodujące utratę wadium przez Wykonawcę określone w p.z.p., bez potwierdzania tych 
okoliczności; 2) z jej treści powinno jednoznacznej wynikać zobowiązanie gwaranta do zapłaty 
całej kwoty wadium; 3) powinno być nieodwołalne i bezwarunkowe oraz płatne na pierwsze 
żądanie; 4) termin obowiązywania poręczenia lub gwarancji nie może być krótszy niż termin 
związania ofertą (z zastrzeżeniem iż pierwszym dniem związania ofertą jest dzień składania 
ofert); 5) w treści poręczenia lub gwarancji powinna znaleźć się nazwa oraz numer 
przedmiotowego postępowania; 6) beneficjentem poręczenia lub gwarancji jest: URBIS Sp z o.
o. 7) w przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia (art. 58 p.
z.p.), Zamawiający wymaga aby poręczenie lub gwarancja obejmowała swą treścią (tj. 
zobowiązanych z tytułu poręczenia lub gwarancji) wszystkich Wykonawców wspólnie 
ubiegających się o udzielenie zamówienia lub aby z jej treści wynikało, że zabezpiecza ofertę 
Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia (konsorcjum); 8) musi 
zostać złożone w postaci elektronicznej, opatrzone kwalifikowanym podpisem elektronicznym 
przez wystawcę poręczenia lub gwarancji. 9) żądanie zapłaty wadium musi zostać złożone 
przez osoby umocowane do reprezentacji Zamawiającego, a ich podpisy muszą zostać 
potwierdzone przez bank Zamawiającego. 6. W przypadku wniesienia wadium w formie: 1) 
pieniężnej - zaleca się, by dowód dokonania przelewu został dołączony do oferty; 2) poręczeń 
lub gwarancji - wymaga się, by oryginał dokumentu został złożony wraz z ofertą. 7. Oferta 
wykonawcy, który nie wniesie wadium lub wniesie w sposób nieprawidłowy lub nie utrzyma 
wadium nieprzerwanie do upływu terminu związania ofertą lub złoży wniosek o zwrot wadium 
w przypadku, o którym mowa w art. 98 ust. 2 pkt 3 p.z.p. zostanie odrzucona. 8. Zasady 
zwrotu oraz okoliczności zatrzymania wadium określa p.z.p.
Date limite de réception des offres: 29/10/2026 11:00:00 (UTC+01:00) Heure de l'Europe 
centrale, heure d'été de l'Europe occidentale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 29/10/2026 11:15:00 (UTC+01:00) Heure de l'Europe centrale, heure d'été 
de l'Europe occidentale

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-e854b14f-c2de-4833-be41-355e3432226f
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-e854b14f-c2de-4833-be41-355e3432226f
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Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: non
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Arrangement financier: Zgodnie z dokumentami zamówienia i stosownymi przepisami.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1.Środki ochrony prawnej 
określone w niniejszym dziale przysługują Wykonawcy, uczestnikowi konkursu oraz innemu 
podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia lub nagrody w konkursie oraz 
poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów 
ustawy. 2. Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia wszczynającego postępowanie o 
udzielenie zamówienia oraz dokumentów zamówienia przysługują również organizacjom 
wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 15, oraz Rzecznikowi Małych i Średnich 
Przedsiębiorców. 3. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność 
Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, o zawarcie umowy 
ramowej, dynamicznym systemie zakupów, systemie kwalifikowania Wykonawców lub 
konkursie, w tym na projektowane postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia, o zawarcie umowy ramowej, dynamicznym systemie 
zakupów, systemie kwalifikowania Wykonawców lub konkursie, do której Zamawiający był 
obowiązany na podstawie ustawy; 3) zaniechanie przeprowadzenia postępowania o udzielenie 
zamówienia lub zorganizowania konkursu na podstawie ustawy, mimo że Zamawiający był do 
tego obowiązany. 4. Odwołanie wnosi się do Prezesa Izby. 5. Odwołujący przekazuje 
Zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo 
kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu 
do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed 
upływem tego terminu. 6. Odwołanie wnosi się w terminie: a) 10 dni od dnia przekazania 
informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli 
informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, b) 15 dni od 
dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny, niż określony w lit. a. 7. 
Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
lub konkurs lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 8. Odwołanie w przypadkach innych niż 
określone w pkt. 7 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. 9. Jeżeli Zamawiający nie opublikował ogłoszenia o 
zamiarze zawarcia umowy lub mimo takiego obowiązku nie przesłał Wykonawcy 
zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej oferty lub nie zaprosił Wykonawcy do złożenia 
oferty w ramach dynamicznego systemu zakupów lub umowy ramowej, odwołanie wnosi się 
nie później niż w terminie: 1) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii 
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Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia; 2) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, 
jeżeli Zamawiający miesiąca od dnia zawarcia umowy, jeżeli Zamawiający: a) nie opublikował 
w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia albo b) 
opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenie o udzieleniu zamówienia, 
które nie zawiera uzasadnienia udzielenia zamówienia w trybie negocjacji bez ogłoszenia albo 
zamówienia z wolnej ręki; 10. Na orzeczenie Izby oraz postanowienie Prezesa Izby, o którym 
mowa w art. 519 ust. 1, stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje 
skarga do sądu. 11. Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w Warszawie - sądu zamówień 
publicznych, zwanego dalej "sądem zamówień publicznych", za pośrednictwem Prezesa Izby, 
w terminie 14 dni od dnia doręczenia orzeczenia Izby lub postanowienia Prezesa Izby, o 
którym mowa w art. 519 ust. 1, przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi. 
Złożenie skargi w placówce pocztowej operatora wyznaczonego w rozumieniu ustawy z dnia 
23 listopada 2012 r. - Prawo pocztowe jest równoznaczne z jej wniesieniem.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: URBIS Sp. z o.o.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: URBIS Sp. z o.o.
Organisation qui traite les offres: URBIS Sp. z o.o.

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: URBIS Sp. z o.o.
Numéro d’enregistrement: 7840041944
Département: Dział Zamówień Publicznych
Adresse postale: ul. Bolesława Chrobrego 24/25
Ville: Gniezno
Code postal: 62-200
Subdivision pays (NUTS): Koniński (PL414)
Pays: Pologne
Adresse électronique: urbis@urbis.gniezno.pl
Téléphone: +48614245800
Adresse internet: www.urbis.gniezno.pl
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://ezamowienia.gov.pl
Profil de l’acheteur: https://ezamowienia.gov.pl
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures
Organisation qui traite les offres

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Krajowa Izba Odwoławcza
Numéro d’enregistrement: 5262239325
Département: zamówienia publiczne
Adresse postale: ul. Postępu 17 A
Ville: Warszawa
Code postal: 02-676

mailto:urbis@urbis.gniezno.pl
http://www.urbis.gniezno.pl
https://ezamowienia.gov.pl
https://ezamowienia.gov.pl
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Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Point de contact: Sekretariat Biura Odwołań
Adresse électronique: odwolania@uzp.gov.pl
Téléphone: (22) 458 78 01
Télécopieur: (22) 458 78 00
Adresse internet: www.uzp.gov.pl
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours

8.1.  ORG-0000
Nom officiel: Publications Office of the European Union
Numéro d’enregistrement: PUBL
Ville: Luxembourg
Code postal: 2417
Subdivision pays (NUTS): Luxembourg (LU000)
Pays: Luxembourg
Adresse électronique: ted@publications.europa.eu
Téléphone: +352 29291
Adresse internet: https://op.europa.eu
Rôles de cette organisation: 
TED eSender
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Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
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Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: polonais
Numéro de publication de l’avis: 657220-2026
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Date de publication: 24/09/2026
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